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Диссертация Ли Хайнин посвящена выявлению особенностей функционирования фразеологизмов высокого стиля в современном русском языке на фоне китайских фразеологических единиц чэньюй. 
Исследование позволило магистрантке выделить характеристики фразеологизмов высокого стиля и сформулировать на основании анализа определений собственную дефиницию фразеологической единицы, исходя из основных отличительных признаков, в числе которых функционирование в письменном формате (преимущественно в поэзии), отсутствие агрессии, иронии или негативной оценки, наличие патетичности (возвышенности); с точки зрения лексического состава, эти единицы часто содержат архаизмы. 

На основании анализа научных работ и выбора собственной позиции в первой главе исследования был сформирован терминологический аппарат исследования, выбрана методология анализа и сформулированы основные теоретические критерии отбора единиц. 
В результате проведённого исследования был проанализирован огромный массив примеров, статистически обработаны и показаны основные тенденции,  результаты, полученные Ли Хайнин являются достоверными, что подтверждают таблицы и представленные данные. 
Наиболее важным представляется результат, свидетельствующий о связи утраты высокого стиля и приобретение иных оттенков значения с тематикой контекста: при обращении к теме войны, смерти или искусства, фразеологизм обычно сохраняет своё высокое значение, тогда как в контекстах на социокультурные и бытовые темы такие фразеологизмы получают оттенок иронии и сарказма. В политическом дискурсе фразеологизмы высокого стиля имеют тенденцию утрачивать высокое значение, превращаясь в стереотипные клишированные фразы. 
     Работа является оригинальной, самостоятельной, в ходе проведения анализа единиц и выборки магистрантка продемонстрировала превосходное владение материалом, наличие языкового вкуса и способность разбираться в тонких нюансах семантических изменений в составе единицы, помещённой в контекст. 


Диссертация Ли Хайнин является самостоятельным, законченным исследованием, процент текстовых совпадений составляет 14,45% (корректно  оформленные цитаты и фрагменты текста для анализа) Диссертация соответствует требованиям, предъявляемым к подобным работам, и заслуживает самой высокой оценки.
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